
หรือคุชิคทัซึ อาหารข้ึนช่ือของโอซากา้เท่านั้น ยงัสามารถเพลิดเพลินไปกบัการชมตลก การแสดง และศิลปะแบบ

ดงัเดิมไดอี้กดว้ย โดทงโบริเป็นเมืองของพอ่คา้ เป็นสถานท่ีท่ีเหมาะกบัการไปสมัผสักบัความแขง็แกร่งของเมืองโอ

ซากา้เป็นอยา่งยิง่ 

 

<ส านวนญ่ีปุ่น> -จงตีเหลก็ขณะยงัร้อน(tetsu wa atsui uchi ni ute)- 

เหลก็เป็นของแขง็ แต่พอร้อนก็จะอ่อนตวัลง จนสามารถเปล่ียนรูปทรงไดด้ว้ยการใชแ้รงตี 

โดยทัว่ไปแลว้คนเรามีความยดืหยุน่ทางความคิดในตอนท่ียงัอายนุอ้ย แตพ่ออายมุากข้ึนก็จะ “หวัแขง็” (ขาด

ความยดืหยุน่) ส านวนน้ีจึงตอ้งการส่ือวา่ “การเรียนใหม้ากๆ เผชิญหนา้กบัความล าบากในตอนอายนุอ้ยจะท าให้

สบายในภายหลงั” 

แต่ถึงจะพดูวา่ การหาประสบการณ์ต่างๆในตอนยงัเยาวว์ยัจะเป็นผลดีต่อชีวติในภายภาคหนา้อยา่งไรก็ตาม 

ส าหรับคนท่ีก าลงัสัง่สมประสบการณ์นัน่ อาจจะมีหลายๆเร่ืองท่ีสร้างความทุกขท์รมานท่ียากจะยอมรับ และท าให้

รู้สึกส้ินหวงัก็ได ้

หากแต่ส่ิงท่ีจะช่วยท าใหเ้ราเอาชนะ และสลดัส่ิงเหล่านั้นออกไปไดก็้คือความเป็นหนุ่มสาวนัน่เอง ดงันั้นใน

ตอนท่ียงัอายนุอ้ยอยู ่ไม่วา่จะเร่ืองใดก็ตาม ขอใหคิ้ดวา่เป็นการเรียนรู้ ไม่รังเกียจท่ีจะ “ถูกตี” เป็นจ านวนหลายคร้ัง 

ค าวา่ “ร้อน(atsui)” ในส านวน “จงตีเหลก็ขณะยงัร้อน” นั้น ไม่ไดห้มายถึงอุณหภูมิสูงเท่านั้น  แต่ยงัหมายถึง 

การมีความสนใจหรือสภาพท่ีมีความสนใจเก่ียวกบัเร่ืองนั้นๆเป็นอยา่งสูงดงัเช่นค าพดูท่ีวา่ เช่น “ความรู้สึกท่ีแน่วแน่

(atsui kimochi)” หรือ “การเพง่มองอยา่งเอาจริงเอาจงั(atsui mamazashi)” เป็นตน้ อีกทั้งยงัแฝงความหมายท่ีวา่ “เวลา

ท่ีเร่ืองหรือส่ิงใดถูกจบัตามอง หรือเวลาท่ีกลายเป็นปัญหา ใหรี้บด าเนินการแกไ้ขโดยด่วน” “อยา่ปล่อยใหโ้อกาส



หลุดมือไป” เอาไวด้ว้ย 

ในระยะหลงัๆ มีค าพดูท่ีใชเ้รียกพฤติกรรมของชาวญ่ีปุ่นท่ีไม่ถนดัภาษาองักฤษ แต่เร่ิมหนัมาเรียนภาษาองักฤษ

หลงัจากกลบัจากไปเท่ียวต่างประเทศวา่ “นาริตะเคทชิน(การตดัสินใจอยา่งแน่วแน่ท่ีสนามบินนาริตะ)” ซ่ึงนบัวา่

เป็นการลงมือปฏิบติัตามส านวน “ตีเหลก็ในขณะยงัร้อน” ก็วา่ได ้


